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  לג:כ-ד:לב בראשית (1

ו  ָׂ֖ יו אֶל־עֵש ָ פָנָָ֔ ים֙ לְׁ אָכִּ ב מַלְׁ ח יַעֲק ֹ֤ לַַ֨ ְׁ ש  ה  )ד( וַיִּ ו כּ ֹ֤ ִ֑ עֵש ָ י לְׁ ָׂ֖ וּן לַֽאד נִּ רָ֔ ה ת אמְׁ ר כּ ֹּ֣ צַֹ֤ו א תָם֙ לֵאמ ָ֔ ה אֱדֽוֹם: )ה( וַיְׁ דֵַ֥ יר ש ְׁ ָׂ֖ עִּ צָה ש ֵ רְׁ יו אַַ֥ ִ֑ אָחִּ
 ִּ ש  עֶֹּ֣בֶד וְׁ אן וְׁ וֹר צ ָׂ֖ וֹר וַחֲמָ֔ ֹּ֣ י֙ ש  י־לִּ הִּ ה: )ו( וַיְֽׁ תָּ ר עַד־ עָֽ י וָאֵחַָׂ֖ תִּּ רְׁ ן גַָּ֔ ם־לָבָֹּ֣ ב עִּ ךָֹּ֣ יַעֲק ָ֔ דְּׁ ְׁ אָמַר֙ עַבְׁ ה וָאֶֽש  חִָ֑ צ א־פְׁ מְׁ י לִּ יד לַֽאד נִָּ֔ ֹּ֣ הַגִּּ חָה֙ לְׁ לְׁ
ךְׁ לִּ  גַם֙ ה לֵֹּ֣ ו וְׁ יךָ֙ אֶל־עֵש ָָ֔ ֹ֤אנוּ אֶל־אָחִֻּׁ֙ ר בָּ ב לֵאמ ִ֑ ל־יַעֲק ָׂ֖ ים אֶֽ אָכִָּ֔ לְׁ בוּ֙ הַמַּ עֵינֶיֽךָ: )ז( וַיָש  ֻׁ֙ ן בְּׁ וֹ:חֵָׂ֖ מּֽ יש  עִּ ָׂ֖ וֹת אִּ ע־מֵאַ֥ בַּ אַרְׁ ךָָ֔ וְׁ אתְׁ רָֽ )יד( ... קְׁ

וּא לָה הַהִ֑ יְׁ ֹּ֣ לַּ ם בַּ ָׂ֖ ָ ַ֥לֶן ש  יִּ  וַיָ ים מָאתַָׂ֖ ַ֥ חֵלִּ ים רְׁ ִ֑ רִּ ים עֶש ְׁ ָׂ֖ ִּ יָש  ם וּתְׁ יִּ ים מָאתַָ֔ ֹּ֣ זִּ יו: )טו( עִּ ֽ ו אָחִּ ַ֥ עֵש ָ ה לְׁ חָָׂ֖ נְׁ יָד֛וֹ מִּ ָּ֧א בְׁ ן־הַבָּ ח מִּ ַּ֞ קַּ ים: וַיִּ ֽ רִּ ים עֶש ְׁ ַ֥ אֵילִּ ם וְׁ
ם עֲ )טז ָׂ֖ יָרִּ ים וַעְׁ ָ֔ רִּ ת עֶש ְׁ ה אֲת נ ֹּ֣ רָָ֔ ים עֲש ָ ֹּ֣ ים֙ וּפָרִּ עִּ בָּ וֹת אַרְׁ רֹ֤ ים פָּ ִ֑ ִּ ל ש  ְׁ ם ש  נֵיהֶָׂ֖ יק֛וֹת וּבְׁ ים מֵינִּ ָּ֧ מַלִּּ דֶר ( גְּׁ יו עֵַ֥ יַד־עֲבָדָָ֔ ן֙ בְּׁ תֵּ ה: )יז( וַיִּ רָֽ ש ָ

 ַ֥ ימוּ בֵּ ש ִָּ֔ וַח תָּ רֶֹּ֣ י וְׁ פָנַָ֔ וּ לְׁ רֹּ֣ בְׁ ֹ֤י אמֶר אֶל־עֲבָדָיו֙ עִּ וֹ וַ בַדִּ֑ דֶר לְׁ י עֵָׂ֖ ו אָחִִּ֗ ֹּ֣ ךַָּ֞ עֵש ָ ְׁ גָש  ֽפְׁ י יִּ ֹּ֣ ר כִּּ וֹן לֵאמ ִ֑ ָׂ֖ אש  צַַ֥ו אֶת־הָרִּ דֶר: )יח( וַיְׁ ין עֵֽ דֶר וּבֵַ֥ ין עֵָׂ֖
ב יַעֲק ָ֔ ךָֹּ֣ לְׁ דְּׁ עַבְׁ ֙ לְׁ תָּ מַרְׁ אָֽ פָנֶיֽךָ: )יט( וְׁ ה לְׁ לֶּ י אֵַ֥ ָׂ֖ מִּ ךְׁ וּלְׁ נָה תֵלֵָ֔ אָֹּ֣ ה֙ וְׁ תָּ י־אַֻׁ֙ מִּ ר לְׁ ךָ֙ לֵאמ ָ֔ לְׁ אֵֽ ְׁ ה לַֽ  וּש  לוּחָָ֔ ְׁ וא֙ ש  ה הִּ חַָ֥ נְׁ ַ֥ה מִּ נֵּ הִּ ו וְׁ ִ֑ עֵש ָ י לְׁ ָׂ֖ אד נִּ

י הָעֲדָ  ים אַחֲרֵַ֥ כִָּ֔ לְׁ ל־הַה ֹּ֣ ם אֶת־כָּ י גַַּּ֚ ִָּ֔ יש  לִּ ְׁ ּ ם אֶת־הַש  י גַַּּ֚ נִִּ֗ ֵ ּ ֹּ֣ם אֶת־הַש  ו גַּ צַַּ֞ ינוּ: )כ( וַיְׁ וּא אַחֲרֵֽ וּן אֶל־גַם־הָׂ֖ רֹּ֣ דַבְּׁ בָֹ֤ר הַזֶה֙ תְּׁ דָּ ר כַּ ים לֵאמ ִ֑ ָׂ֖ רִּ
ם גִַּ֗  תֶֶּּ֕ מ צַאֲכֶָׂ֖ם א תֽוֹ: )כא( וַאֲמַרְׁ ו בְּׁ אַחֲרֵי־ כֵן֙ עֵש ָָ֔ י וְׁ פָנָָ֔ חָה֙ הַה לֶֹּ֣כֶת לְׁ נְׁ מִּּ יו בַּ ה פָנִָ֗ רָֹּ֣ ר אֲכַפְּׁ י־אָמַַּ֞ ֽ ינוּ כִּּ ב אַחֲרִֵ֑ ךַָ֥ יַעֲק ָׂ֖ דְּׁ ה֛ עַבְׁ נֵּ  ם הִּ

מַּ  ֽ וּא בַּ לָה־הַהָׂ֖ יְׁ ֽ לַּ ן בַּ ה֛וּא לַָ֥ נִָ֑יו וְׁ ה עַל־פָּ חָָׂ֖ נְׁ ר הַמִּּ עֲב ַ֥ א פָנָיֽ: )כב( וַתַּ ַ֥ ָ ש ּ י יִּ יו אוּלַָׂ֖ ה פָנָָ֔ אֶֹּ֣ ֹּ֣ה חֲנֶֽ אֶרְׁ נֵּ הִּ א֙ וְׁ יו וַיַרְׁ ב עֵינִָ֗ א יַעֲק ֹ֜ ַָ֨ ש ּ ה:...)א( וַיִּ
פָחֽ  ְׁ ּ י הַש  ַ֥ תֵּ ְׁ עַָׂ֖ל ש  ל וְׁ עַל־רָחֵָ֔ ים עַל־לֵאָה֙ וְׁ ִ֗ לָדִּ יש  וַיַֹּ֣חַץ אֶת־הַיְׁ ִ֑ וֹת אִּ ע מֵאָׂ֖ ַ֥ בַּ וֹ אַרְׁ מֶּּ֕ עִּ א וְׁ ו בָָּ֔ ֹּ֣ אֶת־עֵש ָ פָח֛וֹת וְׁ ְׁ ּ ם אֶת־הַש  ָּ֧ש ֶ וֹת: )ב( וַיָ

אֶ  אש  נִָ֑ה וְׁ ֽ ן רִּ דֵיהֶָׂ֖ חוּ אַֻׁ֙ יַלְׁ ֹ֤ תַּ ְׁ ש  ם וַיִּ נֵיהִֶ֑ פְׁ ר לִּ וּא עָבַֹּ֣ הָׂ֖ ים: )ג( וְׁ ֽ אֶת־יוֹסֵָׂ֖ף אַחֲר נִּ ל וְׁ אֶת־רָחֵַ֥ ים וְׁ יהָ֙ אַחֲר נִָּ֔ ילָדֶֻׁ֙ ֽ ים ת־לֵאָֹ֤ה וִּ עָמִָּ֔ בַע פְּׁ ֹּ֣ ֶ צָה֙ ש  רְׁ
ו ארָָׂ֖ ל עַל־צַוָּ פּ ַ֥ הוּ וַיִּ קֵָ֔ חַבְּׁ רָאתוֹ֙ וַֽיְׁ קְׁ ֹ֤ו לִּ רָץ עֵש ָ יו: )ד( וַיַָ֨ ֽ וֹ עַד־אָחִּ תָּׂ֖ ְׁ ש  ים֙  עַד־גִּּ ִּ ש  א אֶת־הַנָּ רְׁ יו וַיַֹ֤ א אֶת־עֵינִָ֗ ֹּ֣ ָ ש ּ וּ: )ה( וַיִּ כּֽ בְׁ הוּ וַיִּ קִֵ֑ ָ ּ ש  וַיִּ

 ְׁ ָּ֧ש  גַּ ךָ: )ו( וַתִּּ ֽ דֶּ ים אֶת־עַבְׁ ָׂ֖ ן אֱל הִּ ר־חָנַַ֥ ֶ ים אֲש  ֶּ֕ לָדִּ ר הַיְׁ ךְׁ וַי אמֶַּ֕ ִ֑ ה לָּ לֶּ י־אֵֹּ֣ אמֶר מִּ ים וַי ָׂ֖ ָ֔ לָדִּ אֶת־הַיְׁ ֽ וְׁ ן וַתִּּ דֵיהֶָׂ֖ יַלְׁ ה וְׁ נָּ פָח֛וֹת הֵַ֥ ְׁ ּ חֲוֶֽיןָ: ןָ הַש  תַּ ְׁ ש 
א חֲוֽוּ: )ח( וַי ֶּ֕ תַּ ְׁ ֽש  ל וַיִּ רָחֵָׂ֖ ף וְׁ ַ֥ש  יוֹסֵ֛ גַּ ר נִּ אַחִַ֗ וּ וְׁ חֲוִ֑ תַּ ְׁ ֽש  יהָ וַיִּ ילָדֶָׂ֖ ה וִּ ם־לֵאָ֛ ָּ֧ש  גַּ גַּ אמֶר )ז( וַתִּּ י וַי ֶּ֕ תִּּ ְׁ גִָ֑ש  ר פָּ ֹּ֣ ֶ חֲנֶַ֥ה הַזֶָׂ֖ה אֲש  ל־הַמַּ ךָ֛ כָּ י לְׁ ַ֥ מֶר מִּ

י: )ט( וַ  ֽ עֵינֵַ֥י אֲד נִּ ן בְּׁ צ א־חֵָׂ֖ מְׁ י חֵן֙ בְּׁ לִּ ֹ֤אתִּ א מָצָ ם־נַָ֨ ב אַל־נָא֙ אִּ אמֶר יַעֲק ִ֗ : )י( וַי ֹּ֣ ךְׁ ר־לָֽ ֶ ךָָׂ֖ אֲש  י לְׁ ַ֥ הִּ י יְׁ ב אָחִֶּּ֕ י רִָ֑ ֹּ֣ ־לִּ ו יֶש  ָׂ֖ אמֶר עֵש ָ יךָ י ַ֥ עֵינֶָ֔
י: )יא( קַח צֵֽנִּ רְׁ ים וַתִּּ ָׂ֖ נֵַ֥י אֱל הִּ ת פְּׁ א ֛ רְׁ יךָ כִּּ י פָנִֶ֗ יתִּ ֹּ֣ ן רָאִּ י עַל־כֵַּּ֞ ֹּ֣ י כִּּ ִ֑ יָדִּ י מִּ ָׂ֖ חָתִּ נְׁ ַ֥ מִּ תָּ לָקַחְׁ י וְׁ ַ֥נִּ י־חַנַּ ֽ ךְׁ כִּּ בָֹּ֣את לָָ֔ ר ה  ֹּ֣ ֶ י֙ אֲש  כָתִּ רְׁ ֹ֤א אֶת־בִּּ ־נָ

ךָ: )יג( ֽ דֶּ נֶגְׁ כָָׂ֖ה לְׁ אֵלְׁ נֵלִֵ֑כָה וְׁ עָֹּ֣ה וְׁ סְׁ אמֶר נִּ ח: )יב( וַי ָׂ֖ קָּּֽ וֹ וַיִּ צַר־בָּׂ֖ פְׁ ל וַיִּ י־כ ִ֑ ־לִּ י יֶש  ֹּ֣ כִּ ים וְׁ ָׂ֖ ים  אֱל הִּ ים רַכִָּּ֔ ֹּ֣ לָדִּ י־הַיְׁ ֽ ֙ כִּּ ע  ֹ֤י י דֵֻׁ֙ יו אֲד נִּ אמֶר אֵלִָ֗ וַי ֹּ֣
הַצּ ַ֥  וֹוְׁ דִּ֑ נֵֹּ֣י עַבְׁ פְׁ י לִּ ָׂ֖ אן: )יד( יַעֲבָר־נַָ֥א אֲד נִּ ל־הַצּ ֽ תוּ כָּ ד וָמֵָׂ֖ וֹם אֶחָָ֔ פָקוּם֙ יֹּ֣ וֹת עָלִָ֑י וּדְׁ ר עָלֹּ֣ קָָׂ֖ הַבָּ גֶל אן וְׁ רֶַ֨ י לְׁ טִִּּ֗ אִּ נָהֲלָֹּ֣ה לְׁ תְׁ י אֶֽ  וַאֲנִַּּ֞

י ש ֵ  ָׂ֖ א אֶל־אֲד נִּ ר־אָב ַ֥ ֶ ד אֲש  ים עַ֛ ָ֔ לָדִּ גֶל הַיְׁ רֶֹּ֣ פָנַי֙ וּלְׁ ר־לְׁ ֶ לָאכָֹ֤ה אֲש  י הַמְּׁ ִ֑ תִּּ ר אִּ ֹּ֣ ֶ ן־הָעָָׂ֖ם אֲש  ךָָ֔ מִּ מְּׁ ֹּ֣א עִּ יגָה־נָּ ֽ ו אַצִּּ אמֶר עֵש ָָ֔ ירָה: )טו( וַי ֹּ֣ ֽ עִּ
ירָה: ֽ עִּ וֹ ש ֵ כָּׂ֖ דַרְׁ ו לְׁ ֛ וּא עֵש ָ וֹם הַהַ֥ יַ֨ ב֩ בַּ ָ י: )טז( וַיָש  ֽ עֵינֵַ֥י אֲד נִּ ן בְּׁ צָא־חֵָׂ֖ ה אֶמְׁ ה זֶָ֔ מָּ אמֶר֙ לָֹּ֣ ַ֥בֶן לָׂ֖  וַי ֻׁ֙ תָה וַיִּ כּ ָ֔ ע ס  יַעֲק ב֙ נָסַֹּ֣ הוּ֙ )יז( וְׁ נֵֻׁ֙ קְׁ מִּ ת וּלְׁ יִּ ִ֑ וֹ בָּ

וֹת:  כּֽ וֹם ס  קָׂ֖ ם־הַמָּ ֵ א ש  ן קָרַָ֥ ֛ ת עַל־כֵּ כּ ָ֔ ה ס  ֹּ֣ נֵַ֥י הָ   עָש ָ ָׂ֖חַן אֶת־פְּׁ ם וַיִּ ן אֲרִָ֑ ֹּ֣ דַּ פַּ וֹ מִּ ב אָׂ֖ עַן בְּׁ נַָ֔ רֶץ כְּׁ אֶֹּ֣ ר֙ בְּׁ ֶ ם אֲש  כִֶ֗ ְׁ יר ש  ֹּ֣ ם עִּ לֵֹ֜ ָ ב ש  יר: )יח( וַיָב א֩ יַעֲק ַ֨ ֽ עִּ

 ָ ת הַש ּ קַֹּ֣ קֶן אֶת־חֶלְׁ ח  )יט( וַיִֹּ֜ ִ֑ בֵּ זְׁ ם מִּ ָׂ֖ ָ ב־ש  ה: )כ( וַיַצֶּ יטָֽ ש ִּ ה קְׁ מֵאָָׂ֖ כִֶ֑ם בְּׁ ְׁ י ש  ֹּ֣ וֹר אֲבִּ נֵיֽ־חֲמָׂ֖ ַ֥ד בְּׁ יַ וֹ מִּ ם֙ אָהֳלָ֔ ָ ֹ֤ר נָטָֽה־ש  ֶ ה אֲש  ל: דִֶ֗ רָאֵֽ ש ְׁ י יִּ ל אֱל הֵַ֥ וֹ אֵָׂ֖ רָא־לָ֔ קְׁ   וַיִַּ֨
 

  ח-ו, לו בראשית (2

ח( ו) ֹּ֣ קַּ ו וַיִּ יו עֵש ָָׂ֡ ָ ש  נָֹּ֣יו אֶת־נָָ֠ אֶת־בָּ נ תָיו   וְׁ אֶת־בְּׁ וֹת וְׁ ֹּ֣ ש  ל־נַפְׁ אֶת־כָּ יתוֹֹ֒ וְׁ נֵֹּ֣הוּ  בֵּ קְׁ אֶת־מִּ ל־ וְׁ אֶת־כָּ וֹ וְׁ תִּ֗ הֶמְׁ אֵת֙  בְּׁ וֹ וְׁ יָנָ֔ נְׁ ל־קִּ ר כָּ ַ֥ ֶ רֶץ רָכַָׂ֖ש   אֲש  אֶֹּ֣ נִָ֑עַן בְּׁ רֶץ וַיֵֹּ֣לֶךְׁ  כְּׁ נֵָׂ֖י אֶל־אֶָ֔ פְּׁ ב מִּ יו יַעֲק ַ֥ ֽ  : אָחִּ
ָּ֧ה( ז) י־הָיָ ֽ ם כִּּ ֛ ָ כוּש  ב רְׁ בֶת רָָׂ֖ ֹּ֣ ֶ ּ ש  ו מִּ ִ֑ דָּ א יַחְׁ ל ַ֨ ה וְׁ לָֹ֜ רֶץ יָכְֽׁ גֽוּרֵיהֶם֙  אֶֹ֤ את מְׁ ֹּ֣ ם לָש ֵ נֵָׂ֖י א תָָ֔ פְּׁ ם מִּ נֵיהֶֽ קְׁ ב( ח: )מִּ ֶ ֹ֤ש  ו֙  וַיֵ ר עֵש ָ הַֹּ֣ יר בְּׁ עִָּ֔ ו ש ֵ ָׂ֖ וּא עֵש ָ  :אֱדֽוֹם הַ֥

Questions:  
1) Where was Esav living at this time? If Hevron, why did Yaakov send messengers to Seir? If in Seir – why did he 

leave Hevron now? 36:6 indicates that he left in deference to Yaakov?  

2) Why did Yaakov send a message at all? Why the gift? Why “Adoni”?  

3) Why didn’t Yaakov proceed directly to Hevron? Why Sukkot, Shalem/Shekhem, Beit-El first?  
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4 And Jacob sent messengers before him to Esau his brother unto the land of Seir, the field of Edom. 5 And he commanded 

them, saying: 'Thus shall ye say unto my lord Esau: Thus saith thy servant Jacob: I have sojourned with Laban, and stayed 

until now. 6 And I have oxen, and asses and flocks, and men-servants and maid-servants; and I have sent to tell my lord, 

that I may find favor in thy sight.' 7 And the messengers returned to Jacob, saying: 'We came to thy brother Esau, and 

moreover he cometh to meet thee, and four hundred men with him...14 And he lodged there that night; and took of that 

which he had with him a present for Esau his brother: 15 two hundred she-goats and twenty he-goats, two hundred ewes 

and twenty rams, 16 thirty milch camels and their colts, forty kine and ten bulls, twenty she-asses and ten foals. 17 And he 

delivered them into the hand of his servants, every drove by itself; and said unto his servants: 'Pass over before me, and put 

a space betwixt drove and drove.' 18 And he commanded the foremost, saying: 'When Esau my brother meets you, and asks 

you, saying: Whose are you? and where are you going? and whose are these before you? 19 then you will say: They are thy 

servant Jacob's; it is a present sent unto my lord, even unto Esau; and, behold, he also is behind us.' 20 And he commanded 

also the second, and the third, and all that followed the droves, saying: 'In this manner shall ye speak unto Esau, when ye 

find him; 21 and ye shall say: Moreover, behold, thy servant Jacob is behind us.' For he said: 'I will appease him with the 

present that goes before me, and afterward I will see his face; peradventure he will accept me.' 22 So the present passed over 

before him; and he himself lodged that night in the camp. 23 And he rose up that night, and took his two wives, and his two 

handmaids, and his eleven children, and passed over the ford of the Jabbok. 24 And he took them, and sent them over the 

stream, and sent over that which he had 1 And Jacob lifted up his eyes and looked, and, behold, Esau came, and with him 

four hundred men. And he divided the children unto Leah, and unto Rachel, and unto the two handmaids. 2 And he put the 

handmaids and their children foremost, and Leah and her children after, and Rachel and Joseph hindermost. 3 And he 

himself passed over before them, and bowed himself to the ground seven times, until he came near to his brother. 4 And 

Esau ran to meet him, and embraced him, and fell on his neck, and kissed him; and they wept. 5 And he lifted up his eyes, 

and saw the women and the children; and said: 'Who are these with thee?' And he said: 'The children whom God hath 

graciously given thy servant.' 6 Then the handmaids came near, they and their children, and they bowed down. 7 And Leah 

also and her children came near and bowed down; and after came Joseph near and Rachel, and they bowed down. 8 And he 

said: 'What meanest thou by all this camp which I met?' And he said: 'To find favor in the sight of my lord.' 9 And Esau said: 

'I have enough; my brother, let that which thou hast be thine.' 10 And Jacob said: 'Nay, I pray thee, if now I have found favor 

in thy sight, then receive my present at my hand; forasmuch as I have seen thy face, as one sees the face of God, and you 

were pleased with me. 11 Take, I pray thee, my gift that is brought to thee; because God hath dealt graciously with me, and 

because I have enough.' And he urged him, and he took it. 12 And he said: 'Let us take our journey, and let us go, and I will 

go before thee.' 13 And he said unto him: 'My lord knows that the children are tender, and that the flocks and herds giving 

suck are a care to me; and if they overdrive them one day, all the flocks will die. 14 Let my lord, I pray thee, pass over before 

his servant; and I will journey on gently, according to the pace of the cattle that are before me and according to the pace of 

the children, until I come unto my lord unto Seir.' 15 And Esau said: 'Let me now leave with thee some of the folk that are 

with me.' And he said: 'What needs it? let me find favor in the sight of my lord.' 16 So Esau returned that day on his way 

unto Seir. 17 And Jacob journeyed to Succoth, and built him a house, and made booths for his cattle. Therefore, the name of 

the place is called Succoth.  18 And Jacob came in peace to the city of Shechem, which is in the land of Canaan, when 

he came from Paddan-aram; and encamped before the city. 19 And he bought the parcel of ground, where he had spread his 

tent, at the hand of the children of Hamor, Shechem's father, for a hundred pieces of money. 20 And he erected there an altar 

and called it El-elohe-Israel.  

 

6 And Esau took his wives, and his sons, and his daughters, and all the souls of his house, and his cattle, and all his beasts, 

and all his possessions, which he had gathered in the land of Canaan; and went into a land away from his brother Jacob. 7 For 

their substance was too great for them to dwell together; and the land of their sojournings could not bear them because of 

their cattle. 8 And Esau dwelt in the mountain-land of Seir--Esau is Edom. 
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 הערות לשעור:
 השאלות: (א׳

a.  ?ומי מכלכל את יצחק בימי שיבתו? שבע?-בנו אותו, הוא היה בבארהרי כשעז למה עשו נמצא בשעיר  
b.  ולמה עם מנחה? –למה יעקב שולח שליחים לעשו בכלל  
c. ?"מה זה "להגיד"? מה פירוש "ואשלחה להגיד לאדוני 
d. ?מה משתנה כשיעקב שומע ש"יזמתו" נקטעה ועשו כבר היה בדרך אליו  
e. לשלוח עבדים ושפחות האם התכוין –שינה את מנחתו  האם הוא?  
f. דעה א' בחזקוני, רמב"ן( או מחשבת יעקב )ראב"ע,  האם "כי אמר אכפרה פניו...ישא פני" היה חלק מהמסר לעשו(

  למה צריך "כפרת פנים"? –רד"ק, ר"י בכור שור( איך שלא יהיה 
g. ?למה יעקב חלק את המשפחה לפי האמהות  
h. ?למה יעקב השתחווה שבע פעמים לפני עשו  
i. :מה הצורך בכל פרק לו? שאלה שולית  

 הצעה (ב׳
a. לא שמע באמור אביו אל עשו "גם ברוך יהיה" וחשב שהפסיד את ברכת "ישתחוו לך..." ולכן מבין שעשו הוא  יעקב

 "מלך"פל"ו נחוץ כדי להסביר למה יעקב מבין שעשו הוא הבהתאור ו – יורש העצר ומתייחס אליו כאל מלך
b.  יעקב שמע שעשו פשט את מחנהו עד לשעיר )עי' דברים ב:יב( אך עדיין גר בחברון )עבר שמה עם יצחק אחרי שיעקב

ודווקא  –ברח(. הוא מבין שעשו הוא כעין "מלך הארץ" וצריך לשלוח לו מנחה, רצוי )כפרה( כדי להתקבל בארץ 
 שולח לשעיר כי שם עשו "מולך". 

c.  יש, חושש יעקב...א 400כששומע שעשו בא עם 
d. !כשעשו שואל "מי אלה לך?" הוא חושב שאלה הם העבדים ושפחות שאודותם שלח יעקב  
e.  "עשו קורא לו "אחי"! –על אף שיעקב ממשיך לדבר על עצמו כ"עבדך" ואל עשו כ"אדוני  
f.  על אף הצהרותיו של עשו ומאונו לקחת את המנחה, יעקב מתייחס אליו כאל מלך הארץ, ולכן אינו נכנס ארצה

 מה( ואח"כ נכנס לאזור צפוני, הרחק ממושב האבות. -)נשאר בסוכות זמן
g. "תונה לו ויש לו גם באמת נ, הוא מבין שהברכה רק כשיעקב רואה את כח ידם של בניו "כי ידברו את אויבים בשער

 פוליטי גובר בארץ-מעמד צבאי
h. פונה "מפני יעקב אחיו" ועוזב את הארץ סופית. ועשו מיד  -יש לו את האומץ לחזור לאביו   אזו 
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